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Palaeographic description
The lettering is characteristic of the twelfth century CE.

Edition
 ⟨1⟩ ⦿taptalākṣāmaya ꩜ qnak ta tut· padaḥ qnak· ꩜ tut· vrai ꩜ Oy· viṣa ta qnak· .
Translation into French by Cœdès 1911
⟨1⟩ Taptalākṣāmaya. Les qui incendies la maison d’autrui, qui incendient les forêts, qui donnent du poison à autrui.
Translation into French by Pou 2001
⟨1⟩ "Fait de laque chaude". Les gens qui incendient les maisons d’autrui, qui incendient les forêts, qui donnent du poison à autrui.
Translation by Pou 2001
⟨1⟩ "Made of heated lacquer". Those who set fire to others’ dwellings, who burn forests, who give poison to others.
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